Conf. univ. dr. Oana-Dana Balaș, prodecan al FLLS, distinsă cu Premiul Josep Maria Batista i Roca pentru merite deosebite în promovarea limbii și culturii catalane
Anul acesta, Premiul Josep Maria Batista i Roca - Memorial Enric Garriga Trullols al Institutului pentru Promovarea Internațională a Culturii Catalane a fost acordat doamnei Oana-Dana Balaș, conf. univ. dr. în cadrul Departamentului de Limbi și Literaturi Romanice, Clasice și Neogreacă, și prodecan al Facultății de Limbi și Literaturi Străine a Universității din București. 

Premiul, aflat la a XXXII-a ediție, se acordă anual unui număr de zece catalani și catalaniști care activează în afara Cataloniei și care s-au remarcat printr-un efort constant de promovare a limbii și culturii catalane în lume prin diverse acțiuni, precum inițiere și susținere de programe de studii, organizare de conferințe, publicare de articole, traduceri și opere artistice. 

Din 2002, conf. univ. dr. Oana-Dana Balaș a predat seminare și cursuri de lingvistică în catalană, a fost coordonatoarea programului de Limbă și Literatură Catalană în cadrul Departamentului  (Facultatea de Limbi și Literaturi Străine din București fiind singura din țară unde catalana poate fi studiată ca limbă B) şi s-a ocupat de gestionarea lectoratului de catalană, intermediind colaborarea fructuoasă dintre Institutul Ramon Llull şi Universitatea din București.

De asemenea, este coautoare a volumului Gramàtica catalana (Editura Universității din București, 2012) şi traducătoare a romanelor Farsa de Màrius Serra (RAO, 2009), Nasul lui Mussolini (Meteor Press, 2010) și Pentru un sac de oase (Meteor Press, 2011) de Lluís-Anton Baulenas, Rădăcini nomade (Meteor Press, 2012) de Pius Alibek, Pâinea neagră (Meteor Press, 2013) de Emili Teixidor, Vioara de la Auschwitz şi Însemnările lui Aram (Meteor Press, 2014) de Maria Àngels Anglada. 
Totodată, a publicat articole de specialitate şi de promovare a limbii catalane şi a susținut conferințe pe teme de lingvistică catalană în universități din România și din străinătate. 

În 2015 a fost aleasă vicesecretară a AILLC (Asociația Internaţională de Limbă și Literatură Catalană) și secretară a Comitetului Organizator al celei de-a XVIII-a ediții a Colocviului Internaţional de Limbă și Literatură Catalană care a avut loc la București în 2018 pentru a sărbători 25 de ani de la înființarea lectoratului de catalană. 

Pe lângă acest eveniment, a mai organizat primul colocviu internațional Llengües i cultures en contacte: el català i l῾Europa d῾avui. Diàlegs culturals mitjançant traduccions literàries (București, 2015), masa rotundă Un Sant Jordi romanès a Bucarest (București, 2015) şi seminarul internațional Ramon Llull - 700 anys (Bucureşti, 2016).

După ce acest premiu prestigios a fost decernat în 2008 doamnei doctor în filologie Jana Balacciu Matei (Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, București), traducătoare din literatura catalană în română și directoarea colecției Bibliotecii de Cultură Catalană a Editurii Meronia, și în 2018 doamnei profesor universitar doctor Lavinia Coman (Universitatea Națională de Muzică), pianistă și traducătoare din literatura catalană în română, în 2020 revine catalanisticii din România prin doamna conf. univ. dr. Oana-Dana Balaș. 

